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هواردز اند 
ادوارد مورگان فاستر که در مقام 
منتقد اجتماعی در بســیاری از 
آثارش بــه اختــاف طبقاتی، 
ریاکاری، امپریالیســم تاریخی 
بریتانیــا و مســائل جنســیتی 
پرداخته است، آثاری نیز درباره 

داستان نویسی و نقد ادبی دارد.
»هواردز انِد« نام دگرشده خانه ای 

اســت که در عالم واقع نیــز وجود دارد؛ تصویــر زنده ای از 
زندگانی آغاز قرن بیســتم در انگلســتان. فاستر 10سال از 
کودکی تا نوجوانی در این خانه زیست و با رمانش این خانه 
را به یکی از مشهورترین خانه های تاریخ ادبیات تبدیل کرد؛ 
خانه ای که اختاف بر ســر به ارث بردن آن تاشی نمادین 

است برای به تصویر کشیدن آینده یک کشور.
این خانه ، زمانی به خانواده هواردز تعلق داشــته. End هم 
در زبان انگلیســی به معنای فرجام و هدف است و هم مکان 
را به ذهن می آورد. فورستر با نام این خانه، بازی کرده است. 
هم نام خانه مطرح اســت و هم تباهی خانــواده هواردز که 
دهقانانی خرده مالک بوده  و در ســال های نخســتین قرن 
بیستم کم کم ریشه کن شــده بودند. فورستر از 4سالگی تا 
14سالگی  )1۸۸۳–1۸۹۳( در این خانه که در هرتفوردشر 
واقع است، زندگی کرد. او در کتاب ماریان ثورنتون نیز از این 

خانه یاد کرده است.
مهارت بی نظیر فاســتر در کمدی و طنــز در »هواردز اند« 
به روشنی مشهود اســت و نیز قدرت بی پیرایه سبک او که 
گهگاه به مرز شعر می رسد. بسیاری از منتقدان ادبی این اثر 

را شاهکار فاستر می دانند.
نشر نو این اثر را با ترجمه، زنده یاد احمد میرعایی، به بهای 

160هزار تومان، منتشر کرده است.

زندگی روزمره در امپراتوری مغول
»زندگــی روزمــره در امپراتوری 
مغول« اثر »جورج لین« را سعید 
درودی به فارســی برگردانده و از 

سوی نشر نگاه منتشر شده است.
همواره از مغول ها با بدنامی، دوری 
از تمدن و وحشــی گری نام برده 
و یاد کرده اند. اقوام و مللی که در 
کشورگشــایی های چنگیزخان 
تار و مــار شــدند، تا توانســته اند 

مغول ها را بدترین نوع بشــر تصویر کرده انــد، آن هم بدون 
درنظر گرفتن این نکتــه که مگر بســیاری از اقوام فاتح در 
سراســر تاریخ، رفتاری جز این داشــته اند؟ غیراز این است 
که بسیاری از کشورگشــایان تاریخ از آن روی این همه بد 
نشنیده اند که نتوانسته اند تمام آسیا تا قلب اروپا را به چنگ 
آورند؟ البته کمتر کسی هم در ماجرای آغاز حمله چنگیزخان 
و سپاهیانش، نقش پررنگ حاکم سلطان محمد خوارزمشاه 
را در شهر اترار تذکر می دهد که با کشتن فرستادگان چنگیز، 
دست روی نقطه حســاس انتقام جویی مغول ها گذاشت و 
آنها را به شــور و عصبیتی کم نظیر در تاریخ رساند تا به آنجا 
که شمشــیرها و کمان های مغول ها تا به قلب اروپا نرسیده 
بود، پایین نیامده و غاف نشــد. این کتاب، پژوهشــی نو از 
منظر تاریخی، مردم نگاری و قوم شناســی است که به ابعاد 
گوناگونی از مغول هــا در عهد به قدرت رســیدن چنگیز و 
فرزندانش می پــردازد. کتاب عاوه بر پرداختــن به تاریخ 
مغول ها اطاعاتــی جامع و کامل و درعین حــال تحلیل از 
سبک زندگی، جنگاوری، شیوه های حکومت داری و قوانین، 
دین و آداب و رســوم و مناسک، مســائل مربوط به زنان و 
فرزندان و خانواده مغول ها به خواننده  ارائه می دهد. این اثر 

520صفحه ای به بهای 155هزار تومان منتشر شده است.

یونانیان
کتاب »یونانیــان« اثر 
»هامفری دیوی کیتو« را 
سیامک عاقلی به فارسی 
برگردانده و از سوی نشر 
ماهی منتشر شده است. 
این اثــر، کتابی مختصر 
و مفید درمعرفی تاریخ 
ســرزمین یونان است؛ 
اثری که از سال 1۹۸5 

تا کنون به عنوان کتاب درسی در دانشگاه های معتبر 
دنیا تدریس می شــود. هافمری دیوی کیتو به جای 
اینکه با شتاب شــرح حال یونانیان را بیاورد، بیشتر 
درباره  نکاتی ســخن گفته که جالب توجه بوده اند. 
کتاب از چگونگی شکل گیری ملت یونان آغاز می شود، 
جغرافیای آن سرزمین را بررسی می کند، از هومروس، 
مهم ترین شاعر یونان و خالق ایلیاد و اودیسه سخن 
می گوید، به پولیس )دولت- شهر( و چگونگی به وجود 
آمدن این نظام سیاســی می پردازد، یونان کاسیک 
را مرور می کنــد، یونانیان به هنگام جنگ را شــرح 
می دهد و ذهن یونانی و زندگی و خصائل آنان را از نظر 
می گذراند. نویسنده پرداختن به یونان قرن های بعد را 
به جلد دیگری موکول می کند. تایمز از نویسنده  کتاب 
با عنوان مورخی نمونه، سرزنده و دقیق و کاما آشنا 
با آخرین پیشرفت های این رشته نام برده؛ کسی که 
هیچ گاه مبهم نمی نویسد، شوخ طبع است و سرشار از 
نیرو. این کتاب ۳10صفحه ای به بهای ۹5هزار تومان 

منتشر شده است.

مراسم مذهبی و مراسم تدفین، بنای کلیسا، ناقوس 
کشیدن، احترام به موقوفات و اراضی مرتبط با کلیسا 
و مسیحیان و نیز احترام و آزادی در حفظ دین آنان، 
نکات متنوعی منعکس شده است؛ امری که به شهادت 
اسناد منتشر شــده، حتی جنگ ها و نابسامانی های 

سیاسی نیز توقفی در آن ایجاد نکرده است.

اسنادی برای پیشینه یک اصل
 در قانون اساسی جمهوری اسلامی

خوانندگانی که با قانون اساسی ایران آشناترند، شاید با 
اصل سیزدهم آن برخورد کرده باشند که براساس آن 
»ایرانیان زرتشتی، کلیمی و مسیحی، تنها اقلیت های 
دینی شناخته می شوند که در حدود قانون در انجام 
مراسم دینی خود آزادند و در احوال شخصیه و تعلیمات 
دینی، طبق آیین خود عمل می کنند«. این مقرره قانون 
اساسی جمهوری اسامی و البته پیشینه قانونی آن 
پس از انقاب مشــروطه )ماده دوم از قانون انتخابات 
شعبان 1۳26هجری قمری(، بر مجموعه ای از اسناد 
تاریخی که بخشی از آن اکنون به همت پژوهشگران 
ارمنی تبار همچون پاپازیان و فارسی دانان ارمنی چون 
گوستیکیان منتشر شــده، مبتنی شده است. بر این 
اساس، عجیب نیست که در دولت های همجوار ایران 
و به ویژه عثمانی، فقدان این گنجینه اسناد با موضوع 
رعایت حقوق غیرمســلمانان، منجر به بی توجهی به 
اقلیت ها در نظام حقوقی کنونی شده باشد. از این رو 
باید گفت که ترسیم یک خط مشی پیوسته در ایران 
برای قریب به 4قرن، در مورد اقلیت ارمنی مسیحی، 
یکی از اهمیت های اساســی جمــع آوری، تدوین و 

ترجمه اسناد پیش گفته است.

اسنادی که در خویش
 اشاراتی به گذشته یک تعامل دارند

تأکید بر این بازه زمانی 400ساله، به این معنی نیست 
که پیش از زمانه حکمرانان قراقویونلو )نخســتین 
اسناد مجموعه(، رویکرد دیگری در مورد اقلیت ها در 
ایران جاری بوده است بلکه برجسته کردن این بازه 
زمانی، نخست به این دلیل است که اسناد موجود در 
گنجینه نسخ خطی مسروپ ماشتوتس )ماتناداران(، 
به همین دوره 400ساله خاصه می شود. این مسئله 
می تواند از یک سو به آن معنی باشد که پیش از دوران 
جهانشاه قراقویونلو و همسرش جان بیگم خاتون، که 
از هر دو فرمان هایی در حمایت از ارامنه وجود دارد، 
ارامنه برای استیفای حقوق خود، به رونوشت هایی از 
پیمان با پیامبر اسام)ص( استناد می کرده اند و دیگر 
نیازی به صدور فرمان جداگانه از ســوی حکمرانان 
مسلمان وجود نداشته است. از سوی دیگر، می توان 
این فرض را مطرح کرد که به احتمال، برای دوره های 
پیش از قراقویونلوها هم، فرمان هایی صادر شــده و 
اگر از گزند حوادث مصون مانده باشد، باید در منابع 
دیگر و در ایران به دنبال آن گشت. آنچه فرضیه اول 
را قدری تضعیف می کند، اشاره ای است که در یکی 
از نخســتین فرامین موجود در جلد نخست فرامین 
فارسی ماتناداران )1۹56( وجود دارد. منظور فرمان 
تاریخی همسر جهانشاه قراقویونلو است که در سال 
۸66هجری قمری صادر شــده و به آن اشاره شد. در 
این فرمان، جان بیگم خاتون )وفــات: ۸74هجری 
قمری(، فرمان خود را بر فرمان همسرش و پس از آن 
بر »... حکم حضرت سلطان سعید مغفور مبرور شیخ 
اویس بهادر...« مستند کرده است. چنان که می دانیم، 
دوران حکومت شیخ اویس، از حکمرانان جایری )آل 
جایر/جایریان(، از 757تا 776هجری قمری بوده 
و بر این اســاس، او قریب به یک قرن پیش  از صدور 
فرمان جان بیگم، حکومت می کرده اســت؛ بنابراین 
از 2حال خارج نیســت: یا اینکه فرمان شیخ اویس، 
در آرشــیوهای دولتی ایران وجود داشته و خاتون با 
استفاده از آن، فرمان خود را صادر کرده است و یا اصل 
یا رونوشتی از فرمان، در دست ارامنه موجود بوده و با 
ارائه آن به حکمران جدید، خواهان تنفیذ یا تمدید 

امتیازات شــده اند. این فرض با توجه به شکل اسناد 
موجود در جلد پنجم فرامین فارسی ماتناداران )ارائه 
متن درخواست ارامنه و فرمان حکمران(، با واقعیت 
همخوان تر به نظر می رسد. ارامنه با دانستن اهمیت 
فرامین پادشاهان ایران، در طول تاریخ مجموعه ای 
از آنها را نزد خود نگه  داشــته اند و حسب مورد، برای 
نشان دادن حقانیت خواسته های خود و نیز اثبات اینکه 
وحدت رویه ای در میان حاکمان مســلمان ایران در 
مورد معافیت های آنان وجود داشته، اسناد مزبور را به 
پادشاه جدید ارائه می کرده اند. اگر هم اکنون، رونوشتی 
از فرمان شــیخ اویس جایری در مورد ارامنه وجود 
ندارد، به احتمال یا در گذر سال ها و به واسطه حوادث 
مفقود شده یا از میان رفته است. اما به هر حال رشته 
این فرامین، سابقه ای بیش از 4قرن ثبت شده در اسناد 
ماتناداران را نشــان می دهد. اشاره به اصطاحاتی از 
قبیل سنت قبل، دستور قدیم و قاعده مستمره، قاعده 
قدیم یا دستور سابق، در فرامین، خود نشانی است از 
قدمت رویکرد دولت مرکزی ایران، نسبت به ارمنیان 

مسیحی، به عنوان یکی از اقلیت های دینی ایران.

فرمان نادرشاه افشار
 در لزوم برخورد با تغییر مذهب مسیحیان ایران

مجموعه فرامین فارسی ماتناداران، عاوه بر موضوعات 
اشاره شــده، نمایانگر تعامل کلیســای ارتدوکس 
ارمنی و دولت ایــران نیز هســت. ازجمله می توان 
به مکاتبه خلیفه اچمیادزین با نادرشــاه افشــار در 
سال1157هجری قمری، در باب ورود میسیونرهای 
مسیحی غربی به ایران و تاش آنان در تغییر مذهب 
ارامنه از ارتدوکس به مذهب جدید )پروتســتان( و 
تبعات آن اشاره کرد. از منظر خلیفه ارمنیان، تغییر 

مذهب مسیحیان ایران به مذهب جدید، مخالف منافع 
ملی ایران و در طولانی مدت، منجر به تسلط غربیان 
خواهد شد. فرمان نادرشاه افشار نیز، در تأیید گزارش 
خلیفه و لزوم برخورد با تغییر مذهب مسیحیان ایران، 
در این مجموعه به ثبت رسیده است )جلد چهارم؛ ص 
277(. تعامل دولتمردان ایرانی با کلیســای ارمنی، 
البته به این نمونه ختم نمی شود، چه به شهادت سند 
شماره 57از جلد پنجم فرامین فارسی ماتناداران، در 
فرمانی به تاریخ 12۳4هجــری قمری، عباس میرزا 
نایب السلطنه نزد خلیفه ارامنه، اپرم )یپرم(، واسطه 
ازدواج الکساندر میرزای گرجی فرزند والی گرجستان 
با دختر خلیفه صهاک )ســاهاک(، از بزرگان ارمنی 
شد. این نمونه از تعامل یک دولت مسلمان با 2گروه 
از مسیحیان، از جهت تاریخی بسیار شگفت انگیز و 

بی سابقه است. )جلد پنجم؛ ص 460(

اسنادی به مثابه خط بطلان
 بر ادعاهای دروغین برخی پژوهشگران غربی

با وجود اینکه فرامین فارسی ماتناداران به جلد پنجم 
و نهایی رســیده و امروز می تــوان گفت که مجموعه 
اسناد موجود در گنجینه مزبور، به صورت شایسته از 
سوی ارامنه ایران دوست معرفی شــده است، کمتر 
پژوهشــگری در ایران، از این مجموعه شگرف و این 
پشــتوانه قانون اساســی ایران، باخبر است. کار روی 
صدها سند چاپ شــده در این مجموعه، از 1۹56تا 
2021میادی، ازجمله پژوهش هایی است که می تواند 
تاریخ حقوق اقلیت ها در ایران را تا حد زیادی روشن کند 
و خط بطانی بر ادعاهای دروغین برخی پژوهشگران 
غربی بکشد. خصوصاً توالی اسناد موجود و ارجاع هر 
سند به سند قبلی و نیز کیفیت نگهداری از آنها در طول 
نزدیک به 6قرن، از زمان نخستین سند جلد نخست 
تا امروز، منبع بی نظیری را برای پژوهشــگران تاریخ، 
حقوق، علوم اجتماعی و علوم سیاسی فراهم می آورد. 
ناگفته پیداست که فارغ از جنبه های ماهوی هر سند، 
مجموعه فرامین فارســی ماتناداران، آینه تمام نمای 
تحول نثر فارسی از دوران حکام قراقویونلو تا دوره دوم 
جنگ های متجاوزان روس با ایران نیز هست؛ منبعی 
آماده که می تواند موضوع مطالعه تاریخ تحول ادبیات 
دیوانی ایران، برای 4سده به شــمار  آید. افزون بر این، 
نباید از جنبه های هنری هر ســند غافل شد. خط و 
تذهیب هر سند، می تواند نمایانگر تکامل تدریجی هنر 
ایران نیز باشد؛ تکاملی که تغییر دودمان های پادشاهی 
و جنگ های خانمان برانداز نتوانســته هیچ مانعی در 
مسیر آن ایجاد کند. به عاوه چه کسی تا زمان انتشار 
این اسناد، می دانست که سجع مهر جان بیگم، همسر 

شیعه جهانشاه، بیت زیر بوده است؟
چو داد، دولت دارَین حضرت منان

مباش غره به تعظیم چرخ، خاتون جان
انسجام مجموعه فرامین فارســی ماتناداران، زمینه 
پژوهش در مورد مهرهــا و نیز رجــال و حکمرانان 
منطقه ای تاریخ ایران را برای چند قرن فراهم می کند؛ 
زمینه ای که با از دســت رفتن چند باره آرشــیوهای 
دولتی ایــران در نتیجه حــوادث تاریخی و حمات 
بیگانگان، پیش از این از بین رفته پنداشــته می شد. 
بنابراین جنبه های اهمیت این مجموعه، بی شمار و 
اثر تمدنی آن برای ایران مان، بســیار بزرگ است. از 
این نباید غافل شد که نگهداری از این آرشیو در طول 
اعصار، برای بقای اقلیت ارمنی مسیحی ایران، حیاتی 
دانسته می شده و از این جهت است که گزند حوادث، 
کمتر به آن راه یافته است. کمتر پیش آمده که در نبود 
آرشیوی غنی، پادشــاهی فرمان خود را بر پادشاهان 
دودمان های سابق مستند کند. در مجموعه فرامین 
فارسی است که می بینیم پادشاه قاجار، برای صدور 
فرمان، به فرمان پادشاهان صفوی استناد کرده، فرمانی 
که ارامنه آن را نگه داشته و برای ایجاد وحدت رویه، به 
پادشاه جدید نشان داده اند. این وحدت رویه حاکمان 
ایران در رفتــار با اقلیت های دینــی را ، مدیون خود 

اقلیت های دینی است.

استیفای حقوق ارامنه 
به استناد پیمان با پیامبر اسلام )ص(

به بهانه چاپ جلد پنجم از فرامین فارسی ماتناداران، در جمهوری ارمنستان

ارامنه و انقاب اسامی ایران در جستاری کوتاه
اجتماع زیر لوای توحید 

ارزش های فطری، میان تمامی انسان ها مشترک اند. همگان با 
هر مذهبی، از ظلم، تحقیر، استثمار و وابستگی، به تنگ می آیند 
و اگر راهی مسالمت آمیز برای تغییر نیابند، رو به عصیان خواهند 
نهاد. بر این امــر اما، میان ادیان الهی و اهــل کتاب که بیش از 
دیگر گرایش های مذهبی بر کرامت انسان و مبارزه بر هر عامل 
فروکاهنده از این مرتبت تأکید دارند، اتفاق بیشتری وجود دارد. 
بی تردید انقاب اسامی با شعارهای انسانی خویش، توانست 
نه تنها حمایت مردم مسلمان و شیعه که تأیید دیگر اقلیت های 
مذهبی ایران را نیز، با خود داشــته باشد. این همدلی هنگامی 
افزون شــد که امام خمینی)ره( رهبر کبیر انقاب اسامی در 
دوران تبعید و به ویژه مقطع اقامت در نوفل لوشــاتو، بر آزادی 
تمامی مذاهب الهی در انجام مناسک خویش تأکید و آنان را در 
حکومت آینده، صاحب نقش قلمداد کرد. مواردی از قبیل ذیل 

آمده، در عداد این مجموعه تصریحات هستند: 
»دولت اسامی، یک دولت دمکراتیک به معنای واقعی است و 
برای همه اقلیت های مذهبی، آزادی به طور کامل هســت و هر 

کس می تواند اظهار عقیده خودش را بکند...«.
»تمام اقلیت های مذهبی در ایران، بــرای اجرای آداب دینی و 
اجتماعی خود آزادند و حکومت اسامی خود را موظف می داند 
تا از حقوق و امنیت آنان دفاع کند و آنان هم مثل ســایر مردم 

مسلمان ایران، ایرانی و محترم هستند...«.
»ما برای اقلیت های مذهبی احترام قائل هستیم و اینها اهل ملت 

ما هستند و اهل مملکت ما هستند...«.
این امر اما، حمایت متقابل ارامنه ایــران را نیز برانگیخت و 
اســقف اعظم آنان، مرحوم آرداک مانوکیــان، در بهمن ماه 
1۳57و در مدرســه علوی تهران، به دیدار امام خمینی)ره( 
رفت و مراتب حمایت جامعه ارامنه از ایشان و نیز آرمان های 
انقاب اسامی را با پیشوای نهضت اسامی در میان نهاد. از 
سوی دیگر و چندی بعد، در دیداری که نمایندگان ارمنی با 
رهبر انقاب اسامی داشــتند، نامه ای از سوی اسقف اعظم 
به ایشان تقدیم شد که فرازهایی از آن، به قرار پی آمده بود: 
»برخی هنوز به عمق و کنه نهضت اسامی پی نبرده اند و با 
ابراز نگرانی نسبت به حفظ جان و مال و حقوق مسیحیان، 
سعی دارند تخم نفاق بین مســیحیان و مسلمین بپاشند. 
ارامنه ایران هوشیار بوده و چنین دسایسی را در نطفه خنثی 
خواهند کرد. ارامنه ایران بــا فروتنی ولی با خلوص نیت و با 
اعتقادی راسخ، از روزهای نخست انقاب همگام با برادران 
مسلمان خود، با صدور بیانیه ها و تشکیل اجتماعات و شرکت 
در اعتصابات و تظاهــرات و راهپیمایــی و منعکس کردن 
اخبار انقاب در روزنامه ارمنی زبان »آلیک« و دادن شهید 
به مبارزه برخاســتند و مفتخرند که در این نهضت عظیم، 
سهمی گر چه بی نهایت کوچک برعهده گرفتند. ارامنه ایران 
همگام با برادران مسلمان خود، مبارزه را ادامه خواهند داد 
و در ریشه کن کردن ظلم و تبعیض و بیدادگری، با برادران 

مسلمان خود همراه خواهند بود...«.

ارامنه ایران اوج حساسیت خویش بر دفاع از ایران و مرزهای آن 
را، در دوران دفاع مقدس نمایان ساخته و با حضور در جبهه های 
جنگ، همدوش با برادران مسلمان خویش، به حماسه آفرینی 
شــدند. تعداد فراوان شــهدای ارمنی در مقطع ۸ساله جنگ، 
شــاهدی بر این مدعاســت. این پاکبازی مخلصانه در دفاع از 
میهن و مردم، از منظر امام خمینــی)ره( دور نماند، چنان که 
در سال 1۳61و در دیدار با عده ای از ارامنه، چنین گفتند:»ما 
همه در تحت لوای توحید مجتمع هستیم. ایران مال همه است 
و توحید مذهب همه است و مبدا و معاد ایده همه است و ما این 
مشترکات را داریم و ملت واحده هستیم. لازم است که در مسائل 
ایران، همه در صحنه باشیم و همه ید واحده باشیم که دیگرانی 
که می خواهند به همه ماها تعدی کنند، چه با اسم اسام، چه با 
اسم سایر مذاهب به مسلمین جهان و به ملت های مظلوم جهان 
ظلم و ستم روا می دارند، با هم تشریک مساعی کنیم، در اینکه 
یک راه پیدا کنیم، برای جلوگیری از ســتم در تمام قشرهای 

انسان های دنیا...«.
تجلیل از نقش ارامنه در دوران دفاع مقدس و پس از آن، از منظر 
حضرت آیت الله خامنه ای، رهبر معظم انقاب اسامی، نیز دور 
نماند و حضور مکرر ایشان در منزل شهدای ارمنی دفاع مقدس، 
شاهدی بر این معناست. اثر نفیس و تاریخی »مسیح در شب های 
قدر« که حاوی گزارش حضور و بیانات رهبری در منزل شهدای 
ارمنی اســت، نشــان از مکانت والای پیروان این مذهب، نزد 

والاترین مقام در نظام جمهوری اسامی دارد.

احمد سینایی؛ تاریخ پژوهنگاه

بهمن 1357، مدرسه علوی تهران، دیدار اسقف اعظم 
مرحوم آرداک مانوکیان، با امام خمینی)ره(

محسن نیک بین
دکتری حقوق بین الملل گزارش

مقال پی آمده، در معرفی مجموعه ای از اسناد، 
پیرامون رواداری دینی حاکمان مسلمان ایرانی، 
در مواجهه با اقلیت ارمنی است. این اسناد نشان 
می دهد که زمامداران کشــورمان چگونه و به 
درازای 4قرن، با اســتناد به رویه ای که پیش تر 
وجود داشته است و البته در نهایت با مبنا قراردادن 
پیمان نامه پیامبر اسلام)ص(، با ارمنیان از در تعامل 
وارد شده و خویش را به رعایت حقوق ایشان ملزم 
می دانسته اند. به علاوه این مجموعه اوراق تاریخی 
نشان می دهد که نثر، علائم و هنری که در تهیه این 
دست از معاهدات یا نامه ها به کار می رفته، چگونه و 
از چه قرار بوده است. امید آنکه تاریخ پژوهان ایران 

و عموم علاقه مندان را مفید و مقبول  آید.

تا پیش از انتشــار نخســتین جلد از فرامین فارسی 
گنجینه نســخ خطی مِسروپ ماشــتوتس ایروان 
)ماتناداران(، به دست هاکوپ پاپازیان )12۹۸تبریز-

1۳76پاریس( در سال 1۹56میادی، اطاع چندانی 
از وجود این مجموعه ارزشــمند تاریخ ایران وجود 
نداشت؛ مجموعه ای که به شکل کامل و مستند، پرده 
از تعامل تاریخی چندصدساله اقلیت ارمنی- مسیحی 
با دولت مسلمان ایران برمی داشت. پاپازیان، جلد دوم 
فرامین را در سال 1۹5۹به چاپ رساند. ۹سال پس از 
آن، حاصل کوشش های او در مورد قبالجات فارسی 
موجــود در گنجینه ماتنــاداران، در مجموعه ای به 
همین نام به چاپ رسید. پس از مرگ پاپازیان تا امروز، 
کریستینه گوستیکیان یکی از شاگردانش، کار ناتمام 
استاد خود را ادامه داده است. او در سال 2005 جلد 
سوم، در سال 200۸ جلد چهارم و در سال 2021 جلد 
پنجم و نهایی فرامین فارسی ماتناداران را در ایروان به 
چاپ رسانده و به این تکاپوی پژوهشی 65ساله پایان 
داده است اما شاید بپرسید که اهمیت این پژوهش 
طولانی در تاریخ ایران چیست؟ پرسش درستی که 
لازم است پاسخ های قانع کننده ای برای آن ارائه شود.

آینه ای از مشی حکمرانان ایران
 در احترام به باورهای ساکنان غیرمسلمان

در مجموعه فرامین فارســی ماتناداران، پاپازیان و 
گوستیکیان کوشیده اند تا آنچه تحت عنوان فرمان 
به زبان فارســی از پادشــاهان ایران در مورد اقلیت 
ارمنی مسیحی وجود داشته را در نسخه ای صحیح 
جمع آوری کرده و به زبان های ارمنی و روســی )در 
جلدهای پاپازیــان در دوران شــوروی( و ارمنی و 
انگلیسی )در جلدهای گوستیکیان پس از استقال 
جمهوری ارمنســتان( ترجمه کنند. البته عاوه بر 
فرمان های پادشــاهان ایران در ایــن مجموعه، که 
نخستین آن در ســال۸5۳هجری قمری و به دست 
جهانشاه قراقویونلو صادر شــده و آخرین آن، قریب 
به چهار قرن بعد و در ســال 1245هجری قمری با 
مهر فتحعلی شاه قاجار یا عباس میرزا نایب السلطنه 
او، رونوشــتی نیز از پیمــان پیامبر اســام)ص( با 
ارامنه وجود دارد، که نشــان از اهمیت و احترام این 
پیمان، میان آنان و حکمرانان مسلمان ایران است؛ 
حکمرانانی که به پیروی از پیامبر اســام، پیوسته 
عهد خود را با غیرمسلمانان تجدید کرده اند. بنابراین، 
نخستین پاسخ به پرســش پیش گفته این است که 
مجموعه فرامین فارسی ماتناداران، آینه ای تمام نما 
از مشــی کلی حکمرانان ایران، در احترام به باورها و 
سنت های ساکنان غیرمسلمان این تمدن به شمار 
می رود. رویکردی آنچنان بنیادین که تغییر و تحول 
سلسله های پادشاهی از قراقویونلوها تا قاجارها و نیز 
جنگ های طولانی مدت دوره صفوی با دولت عثمانی 
و سپس با روســیه تزاری، خللی در آن ایجاد نکرده 
اســت. در تمامی این فرمان ها، نســبت به وضعیت 
مالی و مالیاتی مسیحیان، آزادی در عبادت، برگزاری 

 در تمامــی فرمان هــای زمامــداران 
مســلمان ایــران در طــول 4ســده، 
نســبت بــه وضعیــت مالــی و مالیاتــی 
مسیحیان، آزادی در عبادت، برگزاری 
مراسم مذهبی و مراسم تدفین، بنای 
کلیســا، ناقوس کشــیدن، احتــرام به 
موقوفــات و اراضــی مرتبــط با کلیســا 
و مســیحیان و نیــز احتــرام و آزادی 
در حفــظ دیــن آنــان، نــکات متنوعــی 
منعکــس شــده اســت؛ امــری کــه بــه 
شــهادت اســناد منتشر شــده، حتــی 
جنگ ها و نابه ســامانی های سیاســی 

نیز توقفی در آن ایجاد نکرده است
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بی تردیــد انقــلاب کبیــر اســلامی با شــعارهای 
انسانی خویش، توانست نه تنها حمایت مردم 
مســلمان و شــیعه کــه تأییــد دیگــر اقلیت های 
مذهبی ایــران را نیز با خود داشــته باشــد. این 
همدلی هنگامی افزون شد که امام خمینی)ره( 
رهبــر کبیــر انقــلاب اســلامی در دوران تبعید و 
به ویژه مقطع اقامت در نوفل لوشاتو، بر آزادی 
تمامی مذاهب الهی در انجام مناسک خویش 
تأکید و آنان را درحکومت آینده، صاحب نقش 

قلمداد کرد


